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Précautions de Sécurité

Lire les Précautions de Sécurité avant l’Utilisation et l’Installation
Une installation incorrecte en raison d’instructions non respectées peut causer de graves dommages ou 
des blessures.

AVERTISSEMENT ou par ATTENTION.

AVERTISSEMENT
Ce symbole indique la possibilité de 

blessures ou de pertes de vie.

ATTENTION

AVERTISSEMENT

Le présent appareil ne doit pas être utilisé par des personnes (y compris des enfants) ayant des capacités 

qu’elles n’aient reçu une supervision ou une instruction concernant l’utilisation de l’appareil par une personne 

responsable de leur sécurité. Les enfants doivent être surveillés pour assurer qu’ils ne jouent pas avec 

l’appareil.

AVERTISSEMENTS POUR L’UTILISATION DU PRODUIT

•

• Ne pas

• Ne pas

• Ne pas
peuvent s’accumuler autour de l’unité et provoquer une explosion.

•

électriques.

• Ne pas
• Ne pas laisser les enfants jouer autour du climatiseur. Les enfants doivent être surveillés tout 

autour de l’unité.

•

•

l’utilisation d’unités de climatisation spécialement conçues est fortement recommandée.
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AVERTISSEMENTS DE NETTOYAGE ET DE MAINTENANCE
•

peut provoquer un choc électrique.

• Ne pas nettoyer le climatiseur avec des quantités excessives d’eau.

• Ne pas

combustibles peuvent provoquer un incendie ou une déformation.

ATTENTION
•

•

•

• Ne pas faire fonctionner le climatiseur avec les mains mouillées. Cela peut provoquer un choc électrique.

• Ne pas

• Ne pas monter sur ou placer des objets sur le dessus de l’unité extérieure.

• Ne pas

AVERTISSEMENTS ÉLECTRIQUES
•

éviter tout risque.

•

• Ne pas

• Ne pas
• Ne pas

provoquer un incendie ou un choc électrique.

•

•

intérieures et extérieures.

•

provoquer un choc électrique.

•

PRENEZ NOTE DES SPÉCIFICATIONS DU FUSIBLE
La carte de circuit imprimé du climatiseur est conçue avec un fusible pour fournir une protection contre les 

surintensités.

NOTE:
peut être utilisé.
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AVERTISSEMENTS POUR L’INSTALLATION DU PRODUIT

1.

2.

3. Contactez un technicien de service autorisé pour la réparation ou la maintenance de la présente 

4.

5.

6.

7. ne pas
pieds) de tout matériau combustible.

8. NE PAS

9. Il ne faut pas démarrer l’unité que lorsque tous les travaux sont terminés.

10.

débrancher et le réinstaller.

11.

2

2
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2
.

2
.

(Veuillez consulter le formulaire suivant).

installation maximale

4

35

8

80

9

80

Les raccords mécaniques réutilisables et les joints d’évasement ne sont pas autorisés à l’intérieur. 

 EN)

 UL)

 IEC)
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Disposition Correcte du Produit

Ne pas disposer ce produit 

• Disposez l’appareil dans une installation municipale de collecte des déchets électriques.

•

•

•

Avis spécial

souterraines et entrer dans la chaîne alimentaire.

Directives Européennes de Traitement
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NOTE:

que vous avez acheté. Les illustrations de ce manuel sont à titre explicatif. La forme réelle de votre unité intérieure 

(A)

(B)

(C)

(D)

(E)

(F)

Volet Entrée d’air
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• Bouton MANUEL : 

élevée pendant 30 minutes. La télécommande sera désactivée pendant cette opération.

• Mode OFF :

(G) (H)

• Indicateur de minuterie :

l’u
n

ité
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protection de sécurité peuvent s’activer et entraîner la désactivation de l’unité.

Type d’Onduleur Split 

Mode COOL Mode HEAT Mode DRY POUR LES UNITÉS 
EXTÉRIEURES AVEC 
LE RECHAUFFEUR 
ÉLECTRIQUE AUXILIAIRE
Lorsque la température 

extérieure est inférieure 

recommandons fortement 

à tout moment pour assurer 

et continue.

Température 

ambiante

Température 

extérieure de refroidissement 

à basse 

température)

tropicaux

spéciaux)

(Pour les 

tropicaux

spéciaux)

Mode HEAT 

Température 

ambiante

Température 

extérieure refroidissement à basse température)

spéciaux)

NOTE:
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Cela pourrait entraîner des incohérences sur la 

télécommande et le panneau de l’unité. Mettez à jour 

l’état à l’aide de la télécommande. 

 le bouton
OFF de la télécommande.

Fonction de mémoire de l’angle des persiennes 

persiennes horizontales revient automatiquement à la 

persienne horizontale. 
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Nettoyage de l’unité intérieure

AVANT NETTOYAGE OU 
MAINTENANCE

ÉTEIGNEZ TOUJOURS VOTRE SYSTÈME 
DE CLIMATISATION ET DÉBRANCHEZ 
SON ALIMENTATION ÉLECTRIQUE AVANT 
TOUT NETTOYAGE OU ENTRETIEN.

ATTENTION

l’essuyer. 
• Ne pas utiliser des produits chimiques ou des 

• Ne pas

solvants pour nettoyer l’unité. Ils peuvent faire 

craquer ou déformer la surface en plastique.
• Ne pas

pour nettoyer le panneau avant. Cela peut 

provoquer la déformation ou la décoloration 

du panneau.

toutes les deux semaines.

AVERTISSEMENT: NE PAS 
ENLEVER OU NETTOYER LE 
FILTRE PAR VOUS-MÊME

sécher à l’air. NE PAS

Entrée

d’air

l’entrée doit être orientée 

d’eau.

faire face à l’aspirateur.

Entretien et maintenance
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ATTENTION

•

l’unité et débranchez son alimentation électrique.

•

métalliques de l’unité. Les bords métalliques 

tranchants peuvent vous couper.

•

l’unité intérieure. Cela peut détruire l’isolation et 

provoquer un choc électrique.

•

ATTENTION
•

•

Maintenance - Longues périodes de 
non-utilisation

  
et débranchez 

l’alimentation

Enlevez les batteries de la 

télécommande

Maintenance – Inspection pré-saison

et sorties d’air
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Dépannage

PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ

•

• Vous sentez une odeur de brûlé

• L’unité émet de sons forts ou anormaux

• Un fusible d’alimentation se déclenche ou le disjoncteur se déclenche fréquemment

• De l’eau ou d’autres objets tombent dans ou hors de l’unité

 NE PAS  ESSAYER DE LE RÉPARER PAR VOUS-MÊME ! CONTACTEZ UN 
FOURNISSEUR DE SERVICES AUTORISÉ IMMÉDIATEMENT !

Problèmes courants

aucune réparation.

Problème Causes Possibles

pas lorsque vous 
appuyez sur le 

peut pas être redémarré dans les trois minutes suivant la mise en arrêt.

l’unité.

L’unité passe 

au mode FAN 

précédemment sélectionné.

L’unité intérieure 
émet une brume 

conditionné peut provoquer une brume blanche.

Les unités 
intérieures et 
extérieures émettent 

du bruit

Un bruit d’air précipité peut se produire lorsque la persienne se repositionne.

L’unité intérieure 
et l’unité extérieure 

circulant dans les unités intérieure et extérieure.
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Problème Causes Possibles

bruit

La poussière est émise 
par l’unité intérieure ou 
extérieure

L’unité émet une 
mauvaise odeur

Le ventilateur de l’unité 

pas
fonctionnement du produit.

NOTE:

Dépannage

Problème Causes Possibles Solution

peut être supérieur à la température 

ambiante

intérieure ou extérieure est sale concerné

conformément aux instructions

L’entrée ou la sortie d’air de l’une ou 

l’autre unité est bloqué la redémarrez

Les portes et les fenêtres sont ouvertes

et fenêtres soient fermées pendant le 

fonctionnement de l’unité

pendant les périodes de forte chaleur 

ou de soleil

Trop de sources de chaleur dans la 

chaleur
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Problème Causes Possibles Solution

pas

Panne de courant

L’alimentation est coupée

Le fusible est sauté

Les batteries de la télécommande 

s’épuisent

La protection de 3 minutes de l’unité a 

été activée

La minuterie est activée Désactivez la minuterie

L’unité se démarre et 
Déterminez quel circuit est bloqué et 

remplacez l’équipement défectueux

Le compresseur est cassé

La tension est trop élevée ou trop basse
tension

La température extérieure est 

extrêmement basse auxiliaire

L’air froid entre par les portes et les 

fenêtres
et fenêtres soient fermées lors de 

clignoter

Le code d’erreur 
apparaît et commence 
par les lettres comme 

intérieure :
•
•

•

NOTE:
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